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npoghecop xageopu MO8HOI NiO2OMOBKYU MA COYIANbHOI KOMYHIKaYil
Hepocasnozo nooamxosozo ynieepcumemy

Y cTatTi po3rnagarTbcs 0CObNMBOCTI MefiagMcKypcy B paMKkax KOMYHIKaTMBHMX Ta couianbHO-KYNbTYPHUX
TeHOeHUin eagnHoro iHgopmadinHoro npoctopy. OCHOBY MediaAMCKypCy BU3HaYae MOHATTA «MediaTeKCT», SKUN
npeacTaBneHni B KOMYHIKaTUBHIM NpaKTULI B Taknx cdepax, SK XXypHarnicTuka, peknama i 3B'a30K i3 CyCnifi.CTBOM.
Y 3aranbHOMY po3yMiHHI MegiaancKypc — Lie CyKYMHICTb MPOLECIB Ta NPOAYKT MOBHOI AisNbHOCTI y chepi MacoBOi KOMYHiI-
Kauii. Y nepLuy 4yepry AUCKYpPC acOLlOETbCS 3 YCHOKO MOBOIO, B TOM Yac K MOHATTS TEKCT — Lie NPOoAYyKT MOBU 1 MOBMEHHS
y NUCbMOBIN opMi. Came ToMy MOBHE PO3YMiHHS KOHLENTY MediadMcKypc HeMoXnvBui 6e3 megiatekcty. Baxnusictb
BUBYEHHS MefjiaTeKkTy 3yMOBMEHE TUM, L0 caMe Yepes HbOro Yy NiHMBOCHINbHOTU (DOPMYETLCA KapTuHa cBiTy. Meai-
aTeKkcTu npeacTasneHi 6araTopiBHEBOI CTPYKTYporo MeTa AoChifAXeHHs nonsrae y AeTanbHOMY BUBYEHHI NOHATTS
«MefiakyneTypa» Ta «MediaTekcT», a TaKoX BUCBITNEHHS couianbHUX PyHKUiI Mediakynstypu. MeTogonoria gocni-
[PKEHHS I'PYHTYETBbCS Ha 3aCTOCOBYBaHHI NparManiHreBiCTUYHOIrO aHarisy, 3oKkpema AeTanbHUA po3rnsag MegiaTekcTy,
noro BepbanbHi Ta HeBepbarnbHi KOMMNOHEHTU, KOMYHIKATMBHO-KOTHITUBHI OCOBNMBOCTBI BMMBY HA CNPUUHATTS peuwuni-
€HTA; AUCKYPCUBHUIA aHanis — 3 METOI0 3'ACYBaHHS Ta YTOYHEHHS MOHATTA Mmediaguckypcy. Haykosa HoBM3Ha focrii-
[PKEHHSI BU3HAYaeTbCs TUM, LLO B CTaTTi Byno y3aranbHeHO TEOPETUYHI 3acagun Megiaanckypcy B NiIHFBOMELiIMHOMY BUMIpI;
YTOYHEHO BU3HAYEHHS TEPMIHIB MeAiagnckyc, MeaiaTekct, MediakynbsTypa; BUSBNEHO OCHOBHI MparmaTtuyHi yHKLii Meqi-
aKyneTypw.

3 ycboro BuLLEHaBEAEHOr0 MOXHa OiNTY BUCHOBKY, LLO MediagucKypC € 3HaYHMM KOMYHIKaTUBHUM cepenoBu-
LeM, y SIKOMY TPaHCIIOHTBCS KYNbTYPHI KOAW, LiHHOCTI Ta NOKa3HUKM NeBHOro couiymy. Megiagnckypc Mae 3HadHui
noTeHuian 3MiHY rPOMaACbKUX €TanoHIB Ta MOParbHUX OPIEHTUPIB, TOMY MOrO MOXHa 3apaxyBaTu 4O HEBENUKOI rpynu
coujianbHUX iHCTUTYTIB, LLO BNMBAKOTL HA CYCNiNbCTBO B LiNOMY Sk 04Ha 3 popM NCUXOreHHOI Aji Ta Bigirpae BaXxnmey pofb
y hopMyBaHHi NEBHMX NCUXOMOTIYHKX | NOBEAIHKOBUX CTEPEOTMMIB.

KniouoBi cnoBa: meauagickypc, MegiatekcT, MefiakynbTypa, KOMyHiKaTUBHO-KOTHITUBHI 0COBNMUBOCTI.

The scientific article is based on the peculiarities of media discourse within the framework of communicative and
socio-cultural trends of a single information space. The basis of media discourse is determined by the concept of «media
text», which is presented in communicative practice in such areas as journalism, advertising and communication with
society. In a general sense, media discourse is a set of processes and a product of language activity in the field of mass
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communication. First of all, discourse is associated with oral language, while the concept of text is a product of language
and speech in written form. That is why a full understanding of the concept of media discourse is impossible without a
media text. The importance of studying the media text is determined by the fact that it is through it that the world picture
is formed in the linguistic community. Media texts are represented by a multi-level structure. The aim of the research is
to study the concept of «media culture» and «media text» in detail, as well as to highlight the social functions of media
culture. The research methodology is based on the application of pragmalinguistic analysis, in particular a detailed exam-
ination of the media text, its verbal and non-verbal components, communicative and cognitive features of the impact on
the recipient's perception; discursive analysis — with the aim of clarifying and clarifying the concept of media discourse.
The research innovation of the research is determined by the fact that the article summarized the theoretical foundations
of media discourse in the linguomedia dimension; the definition of the terms media discus, media text, media culture has
been clarified; the main pragmatic functions of media culture are revealed.

Taking all the above-mentioned, we can conclude that media discourse is a significant communicative environment in
which cultural codes, values and indicators of a certain society are broadcast. Media discourse has a significant potential
for changing public standards and moral guidelines, so it can be counted among a small group of social institutions that
influence society as a whole as one of the forms of psychogenic action and plays an important role in the formation of

certain psychological and behavioral stereotypes.

Key words: media discourse, media text, media culture, communicative-cognitive aspects.

IlocTanoBka mpoOigeMu. Y cydacHHUX peasisx
pons  3aco0iB MacoBoi iH(popMarii SK coIliaihb-
HOTO 1HCTHUTYTy HEYXHJIBHO 3POCTA€E, 30UIBITYETHCS
BIUIMB Ha CHPUHHATTS CBITY OKPEMOIO JIIOAHMHOIO.
Meniaguckypc — Iie TeMaTH4YHO C(hOKycOBaHa, COIli-
aJbHO 3yMOBJICHA MOBJICHHEBO-MUCIISTYA JISUTLHICTD
y MenidHoMy mpoctopi. JlocmimkeHHs MemiifHOTOo
JIUCKYPCY YMOMIJIMBIIOE€ BU3HAYEHHSI OCOOIMBOCTEN
MUCJIEHHST OKPEMHX MOBIIB 1 Tpyl JIOAEH, KOTpi
€ CHOXHMBAaYaMH THX YH IHIIUX Meia-TPOIYyKTiB,
a TaKOXK 0COOJIMBOCTI KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOTO
BIUIMBY Ha ayJUTOPIIO.

AHaji3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOmaikamiii.
OcTtanHi gecaThiiTTs XX CT. BIA3HAYHIMCS THM, IO
yBara JIiHTBICTIB Oyna mepeHeceHa 3 MEHIINX OJU-
HHIb JOCIIIKEHHS Ha OUIbll. OO0’ €KTaMu BUBYEHHS
JIHTBICTIB CTalM Pi3HOBUAM AUCKYPCiB. Y IEHTpI
BUBYEHHS MEIIaIIHIBICTUKA 3HAXOMSATHCS ITOHSTTS
MEIIaIUCKypC 1 MemiaTeKCT K (OpMU iCHYBaHHS
MoBH 3MI. JleTadpbHO pO3MISTHEMO IIi TTOHATTS IS
aHaITi3y KOMYHIKaTHBHO-KOTHITUBHUX OCOOJIMBOCTEMH
BIUIMBY Ha JIIHTBOCIiIBHOTY.

I[MocTaHoBKa 3aBOaHHS. TIONISITa€ B TOMY, 100
BUSBUTH Ta OIHUCATH TparMaTu4dHi OCOOIMBOCTI
MEIIaTUCKypCy SK 3HAYYIMIOTO KOMYHIKAaTHBHOTO
cepenoBua. [lyi1 DOCATHEHHST METH JIOCIIIKSHHS
HEOOXiHO BUPIIIMTH HU3KY 3aBIaHb, a came: po3-
IISIHYTH cOlialibHI (DYHKIIT MeAiaKyabTypH; poaHa-
J3yBaTH eKCTPaJIiHIBICTHYHI (pakTOpH, 1110 BU3HAYA-
I0Th crienn(iKy MeTiaTeKCTy.

Bukiaax ocHoBHOro marepiajy. 3acobu maco-
BO1 KOMYHIKaIlii CTaT¥ TOJIOBHUM 1HCTPYMEHTOM ISt
PO3TOBCIOIKEHHS MTOBI1IOMJICHB, SIKi BIIMBAIOTh Ha
CYCHUIBHY cBifoMicTh. BinOyBaeTbcs ¢opmyBaHHS
€IMHOTO 1H(OpMaIIHHOTO TIPOCTOPY, Y SIKOMY 3/iiic-
HIOETHCS IOIIMPEHHS MEBHUX KYJIBTYPHHUX LIHHOC-
TEH, BIUINB Ha PELIUIIIEHTA Ta CTBOPEHHSI IPOMaICHKOT
IyMka. MoBa MacMeziia Hepo3IiabHO repeOyBae i
BIUTMBOM KYJIBTYPHOT JMHAMIKH 1 BIT4yTHO pearye Ha
Oy/Ib-sIK1 3MIHH B CyCIIJILCTBI.

Huckypc y 3acobax macoBoi iHdopmariii € edek-
THBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO TE€XHOJIOTI€I0, III0 BHKOHYE
comianpHy Miciro. Memiaauckypc MOKHa BU3HAUYUTH
AK 3aci0 COLIaJbHOTO PETYJIIOBaHHS, L0 BIUIMBA€E
Ha pi3HI cowmiaibHi rpynH, (GOpPMYIOYM TaKWH CIIo-
ci0 DyMOK 1 CTHJIb XHTTS, SIKHH IIHYIOTH y NMEBHHUN
gac [5; 8].

Meniaguckypc — Iie TeMaTndHO c(QOKyCOBaHa,
COLIiaNbHO 3YMOBJIEHA MOBJICHHEBO-MHUCHAYA TislIb-
HICTB y MeniiiHoMy mpocTopi. JlocmimKeHHsT Meii-
HOTO JTUCKYPCY YMOXIIMBIIIOE€ BH3HAYECHHS OCOOJH-
BOCTEH MUCIICHHSI OKPEMHX MOBIIB i TPyH JIFOIEH,
KOTpl € CIIOKMBaYaMH THUX YH IHIIUX Memia-Tpo-
IYKTiB, a TaKOXX METONW BIUIMBY Ha ayauTopito [7].
3acobu MacoBOi KOMYHIKaIlii CTalud TOJOBHUM
IHCTPYMEHTOM sl PO3MIOBCIOMXKEHHS TTOBiAOMJIICHbD,
SIKi BIUTMBAIOTh HA CYCIIJIbHY CBIJIOMICTb.

BiampaBHOIO TOYKOIO 10 BUBYCHHS MEMiaJHC-
KypCy € pO3yMiHHS KyJIbTypHHX TiepeayMoB. [1o mipi
100aJIbHOTO 3pOCTaHHS BIUIMBY MacMeslia B cydac-
Hill KynbTypOJOTiYHIM KOHULeENLii 3'SBUBCS TEPMiH
«MEMiaKyJabTypa», KM Mae Ha yBaszi OCOOIMBHI
TUI KyJBTYpH iHPOPMAIIfHOT CHIIIBHOTH, 1110 BUCTY-
Mae SK MPOMDKHA JIAHKA B CYCIUIBHUX BiJIHOCHHAX.
Bueni BHOKPEMITIOIOTh HACTYITHI (DYHKITIT METiaKyITh-
Typu: iHpOpMaTUBHA, KOMYyHIKaTHBHA, HOPMAaTHBHA,
pO3BaXkalbHA, 14€OJOTiUHA, KpeaTUBHA, I1HTErpa-
iiHa, TocepenHullbka. JloBeneHO B3aEMO3B’SI30K
MeIiaKyJIbTypHy 3 KyJAbTypOIO B TPAJHIIITHOMY pO3y-
MIHHI OCTaHHBLOI, @ TaKO)K 3B'SI30K 1 B3a€MO3aJICiK-
HICTB 3 IHITAMHU CUCTEMaMH peasbHOCTI [6; 10].

OCKiNbKH Meniaky/lbTypa € CyKyHHIiCTIO iH(Op-
MaliiHO-KOMYHIKaTUBHUX 3aco0iB, iH(pOpMaTHBHA
GYHKIIS € TepHopsaHOI0, 3a0e3Meuyloud  HakKo-
MUYEHHS Ta MHOXEHHA 1H(opMarii B CyCHiJIbCTBI.
KomynikarnBHa (YHKITiSI BUSBIIETHCS Y 3MaTHOCTI
MeIiaKyIbTypy A0 iHIIiamii [ianory He JHIe Mix
PI3HUMHU COIIIQJILBHUMHU Tpylnamu, a ¥ MiXK Ipel-
CTaBHUKaMU pi3HUX eTHOCIB [9]. dopmyBaHHS pi3-
HUX MOpPalIbHO-€TUYHUX YCTAHOBOK Ta I[IHHICHUX
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OPIEHTHUPIB TaKOXK 3IIHCHIOEThCS 3ac00aMU Mac-Me-
Jia Ta peami3yeThcs 3a JIOTIOMOTOIO  17€0JIoTid-
HO1 (yHKIii. PosBaxambHa ¢yHKIiS MOB'sI3aHa
3 MOTPeOOr0 0COOMCTOCTI B €MOIIiHIA po3ps/IIi Ta
BiJTIOYMHKY.

[aaycTpist po3Bar, sIK OfHA 31 CKJIaJOBUX Mefdia-
KyJBTYypH, JoTioMarae abcTparyBaTucs Bif] YHCIIEH-
HUX «BUKJIMKIB» Cy4acHOro cycmiiabcTBa. Kpearusna
(hyHKIis, y CBOIO "epry, cripusie popMyBaHHIO caMo-
CBIZIOMOCTi OCOOMCTOCTI Ta CTUMYITIOE TBOPYY JislTb-
HicTh [1; 2].

[le omHUM 3aKOHOMIPHUM PE3yIbTaTOM POOOTH
MacMmernia € TIOCTYIOBE CTHpAHHS KOPIOHIB MIX
PI3HUMH €THIYHUMH TPyIlaMd Ta PO3BUTKY MiX-
KyJBTYPHHUX 3B'SI3KIB — [IbOMY CIpHSE€ IHTErpalliiiHa
¢ynkuis. Kpim Toro, Macmeziia BAKOHY€E POJIb CBOTO
pOAY COLialbHOrO MOCEpeNHUKa, KU BCTaHOBIIOE
KOHTaKTH MK PI3HUMH CTPYKTYpaMmu Yy TPOMasiH-
cekomy cycminbetBi [10, c. 478]. Takum yuHOM,
MEIiaKyJabTypa € CKJIAIHUM IONi(YHKITIOHATEHIM
(heHOMEHOM 1 BHCTYTIa€ SIK BaYXJIMBUW YNHHUK COITi-
aIBHOT MOJICpHi3aIlii.

MoBneHHEBE CHIJIKYBaHHA Yy cdepi MacoBUX
KOMYHIKaIlii 31MCHIOETBCS 32 JIOTIOMOTOI0 Mejia-
TEKCTY, crielu(]iKa SIKOro BU3HAYA€THCS YUCIEHHUMU
eKCTPATIHTBICTHYHUMHA (DaKTOPaMH.

Tepmian «memiarekcT» (Bim mar. mediatextus
«3aco0u, TOCEpPeAHUKH, CIUICTIHHS, 3B'A30K, MOEA-
HaHHA») BUHUK y XX CTOJNITTI B pE3yNbTaTi CTpiM-
KOTO PO3BHTKY 3aCO0IB MacoBOi KOMYHIKaIlil, KOJIU
3aMICTh TPAAMIIIHOTO APYKOBAHOTO TEKCTY odop-
MUJIMCS HOBI PI3HOBUAM TEKCTiB, 0OYMOBIIEHI TOS-
BOIO pafio, TeneOayeHHs, [HrepHery. MeniarekcT —
1€ MTOBIIOMIICHHS, TEKCT OYJIb-SKOTO METIHHOTO BHTY
1KaHpy, 0 3aCTOCOBYETHCSI ISl TO3HAYECHHS TEKCTIiB
MacoBoi koMyHikarii. TepMin «meniarekcT» yBiOpas
B ce0e Taki CyMiXKHi 3 HUM (DEHOMEHH, SIK MacOBO-KO-
MYHIKaTUBHUH TEKCT, MaCMEIiHHUI TEeKCT, JKypHa-
JCTCHKUH TEKCT, MyONIMUCTHYHUN TEKCT, Ta3eTHUN
TEKCT, TEIETCKCT, peKjIaMHuii TekcT, PR-TekcT, inTep-
HeT-TeKCTH 1 T.1. [3, c. 68-70].

TakuM 9HHOM, «MEIIaTeKCT — IIe IHTETPaTHBHUI
OaratopiBHEBHIi 3HAK, IO MOEIHYE B €IWHE KOMY-
HIKaTHUBHE I[JIe Pi3HI CeMiOTHYHI Koau (BepOalbHi,
HeBepOasbHi, MENiiHI) 1 JEMOHCTPYE MPUHLUIIOBY
BiJJKPHUTICTh TEKCTY Ha 3MiCTOBHOCMHUCIIOBOMY, KOM-
MO3HIIHHO-CTPYKTYPHOMY 1 3HAKOBOMY PiBHAX» [3].

IToennanas BepOANHbHUX 1 HEeBepOAIBHUX 3HA-
KiB [5] hbopMyIOTh JIIHTBOCEMiIOTHYHUI BUMIp MeTi-
aINCKypCy, IO CHpPUSE MPABUIBHOMY CHPUHHSATTIO
MOCTIaHHS LIBOBOIO ayIUTOPI€I0 1 MIICHIIIOE HOTO
3anam'atoByBaHHs. HeBepOanbHi ~ KOMIIOHEHTH
(300paxkyBanbHO-rpadiuHi: 300pakeHHS MOBH
Tisa, rpadivyHi 3HAKH, PO3MIp, KOJIip, 3BYK, KOMIIO3H-

IIis TOIIO) BUKOHYIOTh 1HPOPMATHBHO-EKCIIPECUBHY
($yHKLII0, TICHO B3a€MOMNO3B'sA3aHi 3 BepOaJbHUMU
KOMIIOHEHTAMH — CJIOTAaHOM, Ha3BOIO IpeIMeTa
peKiaMH, KOMYHIKaTUBHO-aJpECHUM OJIOKOM, apry-
MEHTaMH, pEKJIaMHHM 00pa3oM, TOHOM peKIaM-
HOTO TOBioMIIeHHs. Halfyacrime ceHc MemiaTekcTy
BUPaXEHO CYKYIHICTIO BepOATbHHUX 1 HEBEpOATbHUX
3HaKiB. Bi3yanbHi 1 ayaiaigbHi KOMIIOHEHTH TOBiIOM-
neHHs (Bimeopsia, 300paXKeHHs, LTIOCTpalii, mpudT,
KOJIip, KOMITO3HIIis, 3BYK Ta iH.), IKi BHKOPHUCTOBY-
I0Th y TICHOMY B3a€MO3B'S3Ky 3 i1 BepOaIbHUMH
KOMITOHEHTaMH, CHPHUAIOTH ¢()EeKTUBHOCTI Memia-
TekcTy. BoHU perymsipHo BUKOHYIOTH iH(OpMaTHB-
HO-eKcTIpecuBHY (yHKLit0, pyHKIiI0 BIuBY. [Ipote
came BepOaIbHUH TEKCT JO3BOIISIE «BHOPATH MTPABHIIb-
HUI piBEHb CIPUHHSATTS Ta PO3yMiHHs iH(MOpMAIIii».
YBaxaroTh, 110 MEMIaTEKCT, TKHH CYyIPOBOIKYETHCS
300pakeHHSIM, MY3WYHHM a00 IHIMUM 3BYKOBUM
ogopMIIeHHSM, Kpallle BIUIMBA€E Ha agpecara [6; 8].

O3zHakamu MefiaTeKkcTy € (hopMma iCHyBaHHS TEK-
CTY, BepOaJIbHUI XapaKTep, 3MICTOBA 3aBEPIICHICTD,
aBTOPCTBO, HAsBHICTH 3arojIOBKY, MOHAA(PpPa3oBUX
eqHoctei Tommo. [Ipy BUBUEHHI MEiaTeKCTIB B IICHT]
yBard JIHTBICTIB MOTPAIUISIIOTh TaKi «BaXKIIMBI JJIS
po3yMiHHS iH(GOpPMALiHHUX MPOLECIB NMUTAHHA, SK
IHTEepIpeTalLiifHi BTaCTHBOCTI MEIiaTeKCTiB, iX poJib
B 1oOynoBi iH(GOpMAaLiiHOT KapTUHH CBIiTY, KYJb-
TypHO crenudiyai Ta iAEONOTiYHI YWHHUKH, IO
BILTUBAIOTh Ha BHPOOHMIITBO 1 CIIPUHHSATTS TEKCTIiB
MacoBoi iH(popMaIlii, TIHTBOMeNilHI CITIOCOON CTBO-
peHHs 00pasiB i crepeoTunisy [6, c. 269].

[Iponiec cpuifHATTA MEIiaTeKCTy BilOyBa€eThCS
3a TAKOIO CXEMOIO: CTIOYaTKy PEIHUIIEHTH 3BEPTAOTh
yBary Ha UTIOCTpAIliio, TOTIM YHTAIOTh 3aroJIOBOK
1, HApeIITi, YATAlOTh TEKCT TMOBimomiIleHHs. HaBiTs,
AKILO XOY OfHA 3 UUX il 4yepe3 MeBHI MPUYUHU HE
BUKOHYETHCS, TO €(EKTHUBHICTH TAKOTO ITOBiIOM-
JICHHS1 3HaYHO 3HMXKYEThC. ToMy ocoOnmMBOro 3Ha-
YeHHSI HAJaeThcs 300paKEeHHIO, aJKe BOHO €MO-
MIHHO 30aradye MemiareKT. 300pa’keHHS € HOCIEM
NEeBHOI KOHOTaLii, NPEeAMETY IOBiAOMJICHHS Haza-
€TbCSl NIEBHUH CTaTyc, 4acTO aKLUEHTYIOTh yBary Ha
HOro 3HaueHHi SIK KyJBTYpPHOTO SIBUILA B IIbOMY COIIi-
yMmi [2, ¢. 58]. MeniaTekct, CIpsSIMOBaHUN Ha 3aXUCT
HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBUINA, MOXKe OyTH JIOKaIi30-
BaHa HA MIiCHKHX BYJIHUIIX, MACKYIOUHCH TTi/T MICHKHIA
neizax. Hampukian, Ha 3eleHOMY JUCTKY BHUpi3aHi
CWJIYETH 3aBOJIiB, SIKi BOMBAIOTH HAIIIE JOBKLILIS.

Mexanism ¢yHkuionyBanas 3MI, kpim Bigo-
OpaXCHHsT HABKOJIMIIHBOI JIHCHOCTI, mepeadavae ii
IHTepIpeTaIio, KOMEHTap, OIiHKY, 10 cIpusie (hop-
MYBaHHIO TIEBHOTO i7IE0JIOTITHOTO TiIa Ta peatizaiito
B MeJliaTeKCTax i/Ie0I0Ti9HOT QYHKIIII, IKa 3aCHOBaHA
Ha 31atHocTi 3MI BrMBaTH Ha CycHijibHY Ta iHAMBI-
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JyajbHY CBI1JIOMICTb 3a JJOITOMOT'OFO i/IC0JI0TI30BaHUX
KOHIIETITIB Ta IHTEPIPETAIliid, IO BiAOWBAIOTH MEBHI
CHCTEMH I[IHHOCTEH 1 BiJHOCHH.

I'enes3uc cioBa «IIiHHICTEY» MOKa3ye, M0 B HBOMY
MOETHAHO TPH 3HAYCHHS: XapaKTEPHCTUKA BIIACTH-
BocTell peuell ((eHOMEHiB), sIKi BUCTYMalOTh SK
00’€KT I[IHHICHOTO CTaBJICHHS, IICUXOJOTIUHI KO-
CTi JIFOMWHM, IO € CyO €KTOM IThOTO CTaBJICHHS;
CTOCYHKH MIDX JIFOIbMH, TXHE CITIIKYBaHHS, 3aBISKH
SIKOMY LIHHOCTi HaOyBalOTh 3arajabHOI 3HAYYNIOCTI.
[TinkpecnroeThest, mo HiHHOCTI moxigHi [3; 5] Bixg
B3a€EMO3B’SI3KY MIXK CBITOM Ta JIFOIMHOO, BUPAKAFOUN
Te, IO € y CBITi, BKIFOYAIOYH 1 T€, IO JIIOICTBO CTBO-
prO€ B TIpoIIeci icTopii sIK BaykIuBe IS TronuHA. [[o
TOTO JK I 3HAYYLIICTh Ma€ B I[IHHOCTI MOpPaJbHUI
XapakTep, OCKIIbKU BUPaXKa€ CTABICHHS OO Mpe.-
METHOI IiHiCHOCTI, 1110 TPYHTY€EThCA Ha J00pi 1 311i.

OT1xe, 3arajibHy CyTHICTh 0O0OB’SI3KOBOT Kareropii
JIHTBOKYJIBTYPH «IIHHICTH CyCITUTECTBAY MOXKHA OXa-
pakTepu3yBaTH TaK: IIHHICTIO BH3HAETHCS IPEIMET
[IEBHOTO iHTEpecy, OakaHHs, 00’€KT y 3arajllbHOMY
3HAYCHH1, 3HAYUMHU [T TFOIUHHY (TPYIH 0¢i0), BUXO-
JIST4H 3 oro HUThoBOTO npu3HadeHHs. Ll B e1HOCTI
3 I[IHHOCTSMHM BH3HAYalOTh IOBEIIHKY, MOBIIOMJIS-
FOYM 1i TeHepaJibHI IHTEHIIii, 3yMOBIIIOIOUN PyX Ha
JOCSATHEHHS METH 3 MO3UIIIH 11eaOriYHOCTI.

UYnMaso YUHHHKIB BILUTUBAIOTH Ha MPOIECH 30Ce-
PEIDKCHHST YBaru JIIOIWHU Ha KOHKPETHOMY Mejlia-
TekcTi. Lle i 3MicT caMoro moBiIOMJICHHS, 1 XapakTep
BUKOPHUCTOBYBAaHOI'O KaHAJly IIepeIaBaHHs, TeHIep-
HO-BIiKOBI [2, ¢. 68] XapaKTepUCTHKHU ayIuTOpPIii.

VY mporneci HagxopKkeHHS iH(QOpMAIlii BOoHa MOXe
CTaBaTW OUTBII-MEHII KOHIIGHTPOBAHOK: E€MOIIii,
o0pa3u, acorriailii, 30BHIIIHI MEPESIIKOAN 3MIHIOIOTh
onuH oxauoro. Ilpore, He3BakawouM Ha JUHAMIY-
HICTh, yBara 10 IOBiJOMJICHHS MOXKE TIOBEPTATHCS.
JloBeneHo, 10O JIFOMWHA B 3MO31 OXOMHTH YBaror
OJTHOYACHO YOTHPH — IIICTh 00’ €KTiB. SIKIII0 00’ €KTiB
MEHIIIE, TO yBara CTa€ OUTbIIIe KOHIICHTPOBAHOIO, 110,
MPUPOIHO, CIIPHUSE TIUOMIOMY iX cIpriHATTIO. Tomy
3 METOI0 MiJIBUIICHHS €(EKTHUBHOCTI MEIiaTeKCTy
BaXJMBa TOMMONEHa 1 cTiiffka 30CepemKeHiCcTh
yBaru ofiepKyBaya Ha PEKJIaMHOMY IOBiJIOMJIEHHI.
Axmo o0pa30TBOpYa YACTHHA IMOBIAOMIICHHS Tiepe-

00TsDKEHA IETaIIMH, TO 1 TICHXiKa JTIOMAHU CTPaXKaae
BiJl TIEpEeBaHTAXXEHOCTI. Y pe3ynbrari edext 3aiy-
YeHHS i yTPUMaHHS yBard CTa€ MEHIIHM.

[HTEHCHBHICTH yBard pO3yMi€TbcA SIK TIEBHA
KUIBKICTh ICHUXIYHOI AiSIBHOCTI, 1[0 BUTPAYAETHCS
JTIOAWHOIO Tl Yac CHPUHHATTS MEIiaTeKTy. SIKIIo
MTOBITOMJICHHSI HAJXOUTH BiJl aBTOPUTETHOI 0COOH,
TO L€ CYIPOBOKYETHCS OLIBLIIMMU BUTpAaTaMH HEp-
BoBOi eHeprii [8; 10]. YTpuMaHHS IHTEHCUBHOCTI
yBard Ha TIEBHOMY DiBHI 32 NEBHY OJUHUIIIO Yacy
(xBuIMHA, T’ SATh, JECATH XBUIMH) CBIAYUTH MPO CTiH-
KicTh. I MiABWIEHHS CTIMKOCTI yBaru 1m0 Memia-
TEKTy HeOOXiTHO BPaXOBYyBaTH TaKi MmapaMeTpH, fK:
ONTHMAJBHUHI OOCST, IBUAKICTE MOBJICHHS, HACH-
YEHICTb, PO3YMHE YEpryBaHHS PEXUMIB TOJAHHS
iH(popMalii, HenomyIIeHHs MOHOTOHHOCTI Ta iH. [Tpn
BOMY 3aBXK/I BaXITUBO 3BKATH Ha MOTPEOH ajpe-
cara, Ha SIKOT'0 CIIPSIMOBAaHO LIeH BILIUB, BPAXOBYIOUH,
IO yBara 0 MEAiaJuCKypCy 3aJIeXKHUTh BiJ CIIOHY-
KaHb, MOTHBIB, HACTPOIB KO>KHOTO 1HIUBilyyMa.

[ToOynoBa Ta opopMIIEHHS! TEKCTY BiJOyBa€ThCS
B pe3yibTaTi B3a€MOJIii MOBHUX Ta CHITUKJIONCIUY-
HUX 3HaHb, BIJMOBIAHO IO MPUHHATHX y KYJIBTYpi
croco0iB «OaYeHHs» CBITY, CHCTEM HOPM 1 OIIIHOK.
B ymoBax MacoBOi KOMyHiKallii KOJIEKTHBHE 3HAHHS
BCTAHOBIIIOE Ti OPIEHTUPH, 3TIIHO 3 SKUMH aBTOP
TEKCTy HaJIa€ OCTAaHHBOMY IIEBHOI (POPMHU, 1110 BifIIO-
BiJla€ MPUHHATHM KYJIBTYPOIO BUMOTaM JI0 MOBHOTO
o opMIIEHHS 3MICTy BHCIIOBITIOBaHHS [1].

BHCHOBKM [OCHIIKEHHS CBigyaTh MpoO Te, LI0
iHpopManiss BHUKOHYe (YHKLIi NOBIJOMIICHHS Ta
BIUIMBY Ha COILaJIbHY JYMKY, a 3aBASKH CTPIMKOMY
iHTEepecy coliyMy Ao iHpopMmaiiicHye MeiaTucKypc.
BuBueHHs MeniaucKypcy HEMOXKITUBE O€3 Me/TiaTeK-
CTy, OCKUTBKH IIi TTOHATTS HEPO3IUTHHO IOB’SI3aHHI
y 3acobax macoBoi iHdopMmariii. OCHOBHUMH Xapakx-
TEPUCTHKaMHU MEIIaTeKCTy € JIOTiuHa 3aKiH4eHIiCTh
BUCIIOBJIIOBaHb, MparMaTHYHa yCTaHOBKAa Ta KOMY-
HIKaTUBHUK Hamip. MeniaTekCcT — Iie iHTerpaTHB-
HUH, OaratopiBHEBUH TEKCT, AKUH 00’ €IHYE B €IMHE
KOMYHIKaTWBHE IliJIe Pi3HI ceMioTW4HI Komu (Bep-
OaibHi, HeBepOasbHi, MelilHI), @ TAKOXK JTEMOHCTPYE
BIZIKPUTICTD Ha 3MiCTOBHOMY, KOMITO3ULIHHO-CTPYK-
TYPHOMY Ta 3HAKOBOMY DiBHI.
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